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3. Die Installation in Innenräumen muss von feuchten oder hohen Tempera-
turen ferngehalten werden.
4. Vermeiden Sie längere Zeit direkte Sonneneinstrahlung, wenn Sie dieses 
Produkt verwenden.
5. Installieren und verwenden Sie dieses Produkt in Übereinstimmung mit den 
nationalen und regionalen Vorschriften zur elektrischen Sicherheit.
6. Um die Benutzererfahrung zu verbessern, wird die APP von Zeit zu Zeit 
aktualisiert und aktualisiert. Die spezifischen Vorgänge werden sich geringfügig 
unterscheiden. Bitte befolgen Sie die APP-Richtlinien.

Montageanleitung für Wand- oder Deckenmontage

①

②

③
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1. Verwenden Sie die Installationsbohrungsvorlage, um in die Wand zu bohren 
und dann die Dübel einzustecken; 
2. Ziehen Sie die Schrauben fest und befestigen Sie die Montagehalterung;
3. Befestigen Sie die Kamera, richten Sie sie auf die Halterung aus und drehen 
Sie die Kamera im Uhrzeigersinn, um sie zu sichern.
Hinweis: Wenn Sie die Kamera von der Halterung entfernen möchten, drehen 
Sie sie gegen den Uhrzeigersinn.

AVSS
Laden Sie Zosi AVSS Client herunter, installieren Sie es und befolgen Sie diese 
Anleitung, um die Installation abzuschließen. Offizieller Download-Link: 
https://www.zositech.com/app/, doppelklicken Sie auf das „AVSS“-Symbol, 
wählen Sie die Sprache und klicken Sie auf Anmelden. Hinweis: Es wird 
empfohlen, sich mit dem Konto der Zosi Smart App anzumelden, um mehreren 
Konto zu vermeiden. Lokale Anmeldung (kein Konto und Passwort erforderlich)
Bitte scannen Sie den QR-Code unten, um das AVSS-Bedienungsvideo 
anzusehen.
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Häufig gestellte Fragen
Q: Warum ist das Gerät offline?
Überprüfen Sie, ob das Gerät mit dem Netzwerk verbunden ist, ob der Router 
ordnungsgemäß funktioniert und ob er eine IP-Adresse automatisch bezieht.

Q: Warum lassen sich die Videodateien nicht finden?
Überprüfen Sie, ob die SD-Karte beschädigt ist, ob das Datum korrekt ist und 
ob die Systemzeiteinstellungen der Kamera korrekt sind.

Q: Unterstützt die Kamera Bewegungserkennung und Bildaufnahme?
A: Sie nimmt automatisch Bilder auf, wenn eine Person oder ein Auto erkannt 
wird oder wenn sich das erkannte Bild ändert. Benutzer können Bilder auch 
manuell mit unserer ZOSI Smart APP aufnehmen.



46Deutsch

Anweisungen für die Akkreditierung
FCC-Konformitätserklärung
Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen von Teil 15 der FCC-Vorschriften.
Der Betrieb unterliegt den beiden folgenden Bedingungen.
(1)  Dieses Gerät wird keine schädlichen Störungen verursachen.
(2)  Dieses Gerät unterliegt externen Störungen, einschließlich Störungen, die 
zu einem unerwünschten Betrieb führen können.

Vereinfachte EU-Konformitätserklärung
ZOSI erklärt, dass das Gerät mit den grundlegenden Anforderungen und 
anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU übereinstimmt.

      Richtige Entsorgung dieses Produkts
Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt in der gesamten 
EU nicht mit anderen Haushaltsabfällen entsorgt werden darf. Um mögliche 
Schäden für die Umwelt oder die menschliche Gesundheit durch Abfallent-
sorgung zu vermeiden und die nachhaltige Wiederverwendung von 
Materialressourcen zu fördern, recyceln Sie es bitte verantwortungsvoll. Um Ihr 
Altgerät zurückzugeben, besuchen Sie bitte das Rückgabe- und Sammelsys-
tem oder wenden Sie sich an 
den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Dieser kann das Produkt 
für ein umweltgerechtes Recycling entgegennehmen.



  47 Deutsch

Informationen zu Elektro- und Elektronik-
geräten
Der nachstehende Hinweis richtet sich an private Endnutzer, die Elektro- und/ 
oder Elektronikgeräte nutzen.

1. Getrennte Erfassung von Altgeräten
Elektro- und Elektronikgeräte, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgeräte 
bezeichnet. Besitzer von Altgeräten haben diese einer vom unsortierten 
Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzuführen. Altgeräte gehören 
insbesondere nicht in den Hausmüll, sondern in spezielle Sammel- und 
Rückgabesysteme.

2. Batterien und Akkus
Besitzer von Altgeräten haben Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht vom 
Altgerät umschlossen sind, im Regelfall vor der Abgabe an einer Erfassungsstelle 
von diesem zu trennen. Dies gilt nicht, soweit die Altgeräte bei öffentlich-rechtli-
chen Entsorgungsträgern abgegeben und dort zum Zwecke der Vorbereitung 
zur Wiederverwendung von anderen Altgeräten separiert werden.
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3. Möglichkeiten der Rückgabe von Altgeräten
Wenn Sie Altgeräten besitzen, können Sie an den durch öffentlich-rechtliche 
Entsorgungsträger eingerichteten und zur Verfügung stehenden Möglichkeiten 
der Rückgabe oder Sammlung von Altgeräten zum Zwecke der ordnungs-
gemäßen Entsorgung der Altgeräte abgeben.
Gegebenenfalls ist dort auch eine Abgabe von Elektro- und Elektronikgeräten zum 
Zwecke der Wiederverwendung der Geräte möglich. Nähere Informationen hierzu 
erhalten Sie von der jeweiligen Sammel- bzw. Rücknahmestelle.
Nachstehend finden Sie die Möglichkeit, ein Onlineverzeichnis der Sammel und 
Rücknahmestellen einzusehen: https://www.ear-system.de/ear-verzeichnis/eba#-
no-back

4. Datenschutz-Hinweis
Altgeräte enthalten häufig sensible personenbezogene Daten. Dies gilt 
insbesondere für Geräte der Informations- und Telekommunikationstechnik wie 
Computer und Smartphones. Bitte beachten Sie in Ihrem eigenen Interesse, dass 
für die Löschung der Daten auf den zu entsorgenden Altgeräten jeder Endnutzer 
selbst verantwortlich ist.

5. Bedeutung des Symbols „durchgestrichene Mülltonne“
Das auf den Elektro- und Elektronikgeräten regelmäßig abgebildeten Symbol einer 
durchgestrichenen Mülltonne weist darauf hin, dass das jeweilige Gerät am Ende 
seiner Lebensdauer getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.
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Che cosa c’è nella scatola

Telecamera Adattatore di Alimentazione Confezione di Viti

Quick Start Guide 

Guida Rapida all’UsoDima di MontaggioPiastra di Montaggio

NOTA: La quantità degli accessori varia a seconda del modello di telecamera 
acquistato.
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Schema della struttura della telecamera

Luci a Infrarossi/Luci Bianche

Porta Type-C

Pulsante di Chiamata 
“Un Solo Tocco”

Obiettivo

Microfono

Slot per scheda SD

Altoparlante

Pulsante di reset
(visibile quando l’obiettivo 
è rivolto verso il basso)
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Funzioni
Trasmissione in Diretta
Guardate il video in diretta della telecamera in tempo reale attraverso la ZOSI 
Smart App. È possibile regolare la qualità dell’immagine della telecamera, 
controllare la funzione pan/tilt per modificare l’angolo di visualizzazione, 
catturare schermate e registrare filmati di monitoraggio ed effettuare una 
comunicazione bidirezionale.

Doppia telecamera in un unico dispositivo
È dotato di due telecamere in un unico dispositivo, in grado di realizzare una 
sorveglianza sincrona bidirezionale, con un campo visivo più ampio e un doppio 
effetto sull’esperienza visiva.

Visione notturna intelligente
La telecamera può essere configurata tramite APP in modalità visione notturna 
a colori / visione notturna in bianco e nero / visione notturna intelligente, è 
possibile impostare diverse modalità di visione notturna in base alle esigenze 
dei clienti.

Chiamata vocale bidirezionale
La telecamera supporta la chiamata con un solo tasto /gesto, il dispositivo può 
chiamare l'APP tramite il tasto o gesto, il telefono riceverà tempestivamente un 
avviso di chiamata entrante, consentendo la comunicazione vocale 
bidirezionale per parlare con la famiglia in qualsiasi momento.

Riproduzione Video
Sono disponibili due opzioni di archiviazione delle registrazioni: Scheda Micro 
SD e cloud storage. È possibile installare una scheda Micro SD o sottoscrivere 
un piano di archiviazione cloud per riprodurre i filmati registrati.
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Rilevamento Intelligente
Rileva il movimento o la presenza umana e invia tempestivamente notifiche di 
allarme all’app, consentendo di effettuare il check-out in qualsiasi momento.

Rilevamento delle Persone
Grazie all’algoritmo di rilevamento delle persone AI integrato, la telecamera segue 
automaticamente gli oggetti umani all’interno dell’area di monitoraggio, 
mantenendo il soggetto a fuoco ovunque vada.

Installazione della scheda Micro SD
Assicurarsi che la telecamera sia spenta, ruotare la testa della telecamera verso il 
basso per vedere lo slot della scheda SD, quindi inserire la scheda con il lato di 
contatto rivolto verso l’alto.
NOTA: quando si installa o si rimuove la scheda Micro SD, assicurarsi di 
spegnere la telecamera prima di procedere per evitare di danneggiare la scheda 
Micro SD. Utilizzare schede Micro SD di produttori affidabili. Il dispositivo 
supporta solo il formato Fat32, quindi assicurarsi che il formato della scheda 
Micro SD installata sia Fat32 prima dell’installazione e dell’uso. Si raccomanda di 
utilizzare una scheda Micro SD con una velocità minima di lettura/scrittura pari a 
U1/Classe 10.
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Avvio del Dispositivo
Collegare il cavo di alimentazione alla porta di ricarica Tipo-C sul retro della 
telecamera e la telecamera si accenderà automaticamente.
NOTA: la telecamera ruota automaticamente durante il processo di avvio. Non 
regolare manualmente la telecamera con forza. L’autocontrollo durerà circa 
mezzo minuto.

Slot per Scheda Micro SD

La spia dell’indicatore: lampeggiando 
lentamente significa che il dispositivo non 
è connesso a Internet; lampeggiando 
rapidamente significa che il dispositivo è in 
chiamata; la luce fissa significa che il 
dispositivo è connesso a Internet.
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Installazione dell'App
Scansionare il codice QR qui sotto per scaricare gratuitamente l’app Zosi Smart 
sul tuo cellulare. (Sia il sistema Android che Apple possono eseguire la scansione 
per il download e possono anche cercarla e scaricarla in App Store o Google 
Store.)

Aggiungere Dispositivo
1. Aprire l’applicazione ZOSI Smart e seguire le istruzioni per registrarsi e 
accedere.
2. Toccare “+” per aggiungere un dispositivo. Seguire le istruzioni dell’applicazi-
one per completare le impostazioni di rete e l’aggiunta del dispositivo.

Android/IOS Video sul 
Funzionamento dell'App

Zosi Smart
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02

Aggiungi Dispositivo

Scansionare il 
codice QR sul 
dispositivo

Scansionare il codice QR sul 
dispositivo

01

Registrati Registrati

Lingua

Accesso Accesso

I nuovi utenti devono prima 
registrarsi e poi accedere.

ZosiSmart

ZosiSmart

Note d’installazione
1. Confermare che il dispositivo è stato aggiunto all’app prima dell’installazione.
2. La telecamera può essere installata in piano, a soffitto o a parete, si consiglia 
di posizionarla in un luogo con un ampio angolo di visione.

Precauzioni per l’installazione e l’uso
1. Utilizzare l’adattatore di alimentazione fornito con questo prodotto per 
alimentare il dispositivo. (L’utilizzo di un adattatore di alimentazione diverso o di 
un adattatore di alimentazione non conforme alle istruzioni può causare danni 
al dispositivo.)
2. Questo prodotto non può essere installato all’aperto. (Inclusi ma non limitati a 
corridoi, grondaie e cortili coperti.)
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3. L’installazione all’interno deve essere tenuta lontana da ambienti umidi o da 
ambienti ad alta temperatura.
4. Evitare la luce solare diretta per lungo tempo quando utilizzare questo 
prodotto.
5. Installare e utilizzare questo prodotto in conformità con le normative nazionali 
e regionali sulla sicurezza elettrica.
6. Al fine di migliorare l’esperienza dell’utente, l’APP verrà aggiornata di volta in 
volta, le operazioni specifiche saranno leggermente diverse, seguire le 
istruzioni nell’APP.

Istruzioni per il Montaggio a Soffitto/Parete

①

②

③
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1. Praticare i fori secondo la dima di montaggio e inserire i tasselli nei fori.
2. Serrare le viti per fissare la piastra di montaggio in posizione.
3. Per fissare la telecamera, allinearla alla piastra di montaggio e ruotarla in 
senso orario per bloccarla in posizione.
NOTA: per rimuovere la telecamera dalla piastra, è sufficiente ruotarla in senso 
antiorario.

AVSS
Scaricare e installare Zosi “AVSS” Client e seguire questa guida per completare 
l’installazione. Link ufficiale per il download: https://www.zositech.com/app/, fare 
doppio clic sull’icona “AVSS”, scegliere la lingua e fare clic su “Accedi”. Nota: si 
consiglia di accedere con l’account di Zosi Smart App per evitare più account 
utilizzanti. Accesso locale (nessun account e password richiesti)
Scansionare il codice QR qui sotto per guardare i video delle operazioni di AVSS.
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Domande Frequenti
Q: Perché il dispositivo è offline?
Controllare se il dispositivo è collegato alla rete e se il router funziona 
correttamente per l’accesso a Internet. Assicurarsi inoltre che il router sia abilitato 
a ottenere automaticamente un indirizzo IP.

Q: Perché non riesco a trovare i file di registrazione video?
Controllare se la scheda Micro SD è danneggiata e se la data che si sta cercando 
ha file registrati validi. Inoltre, verificare che le impostazioni dell’ora del sistema sul 
dispositivo siano corrette.

Q:  La telecamera supporta la rilevazione del movimento e la cattura di immagini?
A: Cattura automaticamente le immagini quando vengono rilevate persone, 
veicoli o quando c'è un cambiamento nelle immagini rilevate. Gli utenti possono 
anche catturare manualmente le immagini utilizzando l'app ZOSI Smart.
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Notifica di conformità
FCC Dichiarazione di conformità
Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle norme FCC.
Il funzionamento è soggetto alle due condizioni seguenti:
(1)  Il dispositivo non deve causare interferenze dannose.
(2)  Questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, 
comprese quelle che possono causare un funzionamento indesiderato.

CE Dichiarazione di conformità UE Semplificata 
ZOSI dichiara che questo dispositivo è conforme ai requisiti essenziali e alle 
altre disposizioni pertinenti della direttiva 2014/30/UE.

     Corretto smaltimento di questo prodotto
Questo marchio indica che questo prodotto non può essere smaltito con altri 
rifiuti domestici in tutta l’UE. Per evitare possibili danni all’ ambiente o alla 
salute umana dovuti allo smaltimento incontrollato dei rifiuti e per promuovere 
il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali, si prega di riciclarlo in modo 
responsabile. Per restituire il dispositivo usato, visitare il sistema di restituzione 
e raccolta o 
contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto. Il prodotto 
può essere ritirato per essere riciclato in modo sicuro per l’ambiente.
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Leveringsomvang

Camera voeding Montage schroef tas

Quick Start Guide 

SnelstartgidsLabels voor boorsjablonenBasisplaat

Voorzichtig: Het aantal accessoires varieert afhankelijk van het cameramodel 
dat u koopt.
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Camera-overzicht

Infrarood licht/Wit licht

Type C voedingseenheid

Oproepknop

Lens

Microfoon

Sleuf voor SD-kaart

Luidspreker

Reset knop
(zichtbaar wanneer de lens 
naar beneden wordt gedrukt)



62Nederland

Productkenmerken
Real-time bewaking
In de Zosi App kun je op elk moment het bewakingsbeeld van de camera in 
realtime bekijken. Je kunt de focus van de camera aanpassen, de verticale 
hoeken van de camera controleren en het bewakingsbeeld in realtime 
opnemen, maar ook langeafstandsgesprekken voeren.

Een camera met twee weergaven
Dit betekent dat de camera twee lenzen heeft en twee bewakingsbeelden 
tegelijk kan weergeven. Dit maakt uitgebreidere bewaking mogelijk en verbetert 
de visuele ervaring.

Slim nachtzicht
De camera kan worden ingesteld op volledig kleuren-nachtzicht, 
zwart-wit-nachtzicht of slim nachtzicht via de app, afhankelijk van de werkelijke 
behoeften van de klant kunnen verschillende nachtzichtmodi worden ingesteld.

Tweewegspraak
De camera ondersteunt one-touch-oproepen / gebaarkeuze. Het apparaat kan 
de app-client bellen via knoppen of gebaren. De telefoon wordt tijdig op de 
hoogte gesteld van de oproep om tweewegspraak mogelijk te maken en op elk 
moment met het gezin te praten.

Opnames afspelen
Er zijn twee soorten opslagopties voor opnames: MicroSD-kaart en 
cloudopslag. Nadat je de MicroSD-kaart hebt geïnstalleerd of een cloudopslag-
pakket hebt aangeschaft, kun je de opgenomen video's bekijken.
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Intelligente detectie
De camera kan beweging of menselijke vormen detecteren en tijdig 
waarschuwingsinformatie naar de App sturen die je op elk gewenst moment kunt 
openen.

Volgen van mensen
De camera heeft een ingebouwd intelligent algoritme voor menselijke vormen. 
Wanneer het bewakingsgebied een menselijke vorm detecteert, volgt de camera 
automatisch elke stap en legt deze vast.

De micro SD-kaart plaatsen
Zorg dat de camera is uitgeschakeld. Schuif de camerakop omlaag om de 
SD-kaartsleuf te zien en plaats de micro SD-kaart met de contactzijde naar 
boven.
Opmerking: Bij het plaatsen of verwijderen van de MicroSD-kaart moet de 
stroomvoorziening van de camera worden uitgeschakeld om beschadiging van 
de kaart te voorkomen. Gebruik alleen microSD-kaarten van gerenommeerde 
fabrikanten en zorg ervoor dat het apparaat alleen het Fat32-formaat 
ondersteunt. Controleer voordat u de microSD-kaart plaatst of het formaat 
Fat32 is. Wij bevelen een MicroSD-kaart aan met een leessnelheid van 
minimaal U1/Klasse 10.
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Opstarten van het apparaat
Sluit de voedingskabel aan op de Type-C (voeding) connector aan de 
achterkant van de camera om de camera automatisch in te schakelen.
Opmerking: Tijdens het opstarten draait de camera automatisch. Probeer de 
camera niet handmatig in te stellen. Het zelfdiagnoseproces duurt ongeveer een 
halve minuut.

SD-kaartsleuf

Indicatielampje: Langzaam knipperend betekent 
dat het toestel niet verbonden is met het internet. 
Snel knipperend betekent dat het toestel aan het 
bellen is. Constant licht betekent dat het toestel 
verbonden is met het internet.
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App installatie
Scan onderstaande QR-code om de gratis Zosi Smart app op je telefoon te 
downloaden. (Zowel Android- als iOS-apparaten kunnen scannen om te 
downloaden en ook zoeken en downloaden in de App Store of Google Store.)

Apparaten toevoegen
1. Open de Zosi Smart App en volg de instructies in de app om te registreren en 
in te loggen.
2. Klik op het "+" pictogram om een apparaat toe te voegen en volg de 
instructies van de app om de netwerkconfiguratie te voltooien en het apparaat 
toe te voegen.

Android/IOS App instructie videoZosi Smart
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02

Apparaat toevoegen

Scan de QR-code 
op het apparaat

Scan de QR-code op 
het apparaat

01

Registreer Registreer

Taal

Inloggen Inloggen

Nieuwe gebruikers moeten zich 
eerst registreren en dan inloggen

ZosiSmart

ZosiSmart

Installatie instructies
1. Bevestig dat het apparaat vóór de installatie aan de app is toegevoegd.
2. De camera kan plat, aan het plafond of aan de muur worden gemonteerd. 
Het wordt aanbevolen om het op een locatie met een brede kijkhoek te 
plaatsen.

Voorzorgsmaatregelen bij installatie en gebruik
1. Gebruik de voedingsadapter die bij dit product is geleverd om het apparaat 
van stroom te voorzien. (Het gebruik van een andere voedingseenheid of de 
voedingseenheid die niet voldoet aan de instructies kan het apparaat 
beschadigen.)
2. Dit product kan niet buiten worden geïnstalleerd. (Met inbegrip van maar niet 
beperkt tot gangen, dakranden en overdekte binnenplaatsen.)
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3. De installatie binnenshuis moet uit de buurt van vochtige of hoge 
temperaturen worden gehouden.
4. Vermijd langdurig direct zonlicht bij gebruik van dit product.
5. Installeer en gebruik dit product in overeenstemming met de nationale en 
regionale elektrische veiligheidscodes.
6. Om de gebruikerservaring te verbeteren, wordt de APP van tijd tot tijd 
bijgewerkt en bijgewerkt. De specifieke bewerkingen zullen iets anders zijn. 
Volg de APP-richtlijnen.

Installatie-instructies voor wand- of plafondmontage

①

②

③
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1. gebruik de installatie boormal om in de muur te boren en plaats vervolgens 
de muurpluggen; 
2. draai de schroeven vast en bevestig de montagebeugel; 
3. bevestig de camera, lijn hem uit met de montagebeugel en draai de camera 
met de klok mee om hem vast te zetten.
Opmerking: Als u de camera van de beugel wilt verwijderen, draait u deze 
tegen de klok in.

AVSS
Download en installeer Zosi AVSS Client en volg deze instructies om de installatie 
te voltooien. Officiële downloadlink: https://www.zositech.com/app/, dubbelklik 
op het “AVSS”-pictogram, selecteer de taal en klik op Aanmelden. Let op: Het 
wordt aanbevolen om in te loggen met het Zosi Smart App-account om 
meerdere accounts te vermijden. Lokale login (geen account en wachtwoord 
vereist)
Scan de onderstaande QR-code om de AVSS-bedieningsvideo te bekijken.
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Veelgestelde vragen
Q: Waarom is het toestel offline?
Controleer of de unit is aangesloten op het netwerk, of de router goed werkt en 
of hij automatisch een IP-adres krijgt.

Q: Waarom kunnen de videobestanden niet worden gevonden?
Controleer of de SD-kaart beschadigd is, of de datum correct is en of de 
systeemtijdinstellingen van de camera correct zijn.

Q: Ondersteunt de camera bewegingsdetectie en beeldopname?
A: Het legt automatisch beelden vast wanneer een persoon of auto wordt 
gedetecteerd of wanneer het gedetecteerde beeld verandert. Gebruikers 
kunnen ook handmatig foto's maken met behulp van onze ZOSI Smart APP.
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Accreditatie-instructies
FCC-verklaring van overeenstemming
Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC-regels.
De werking is onderworpen aan de volgende twee voorwaarden.
(1)  Dit apparaat veroorzaakt geen schadelijke interferentie.
(2)  Dit apparaat is onderhevig aan externe interferentie, inclusief interferentie 
die een ongewenste werking kan veroorzaken.

Vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring
ZOSI verklaart dat het apparaat voldoet aan de essentiële vereisten en andere 
relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU.

      Correcte verwijdering van dit product
Deze markering geeft aan dat dit product in de hele EU niet met ander 
huishoudelijk afval mag worden weggegooid. Om mogelijke schade aan het 
milieu of de menselijke gezondheid door afvalverwijdering te voorkomen en 
om duurzaam hergebruik van materiële hulpbronnen te bevorderen, 
verzoeken wij  u op verantwoorde wijze te recyclen. Om uw oude apparaat te 
retourneren, gaat u naar het retour- en ophaalsysteem of neemt u contact op 
met de winkel waar u het product heeft gekocht. Zij kunnen het product in 
ontvangst nemen voor milieuvriendelijke recycling.
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